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tdma&t az örökség kiadása miatt. Végül is a két asz- 
szony Egymásnak esett és ütni-verni kezdték egymást. 
Kövessné ekkor beszaladt a szomszédos szobába és a 
következő pillanatban kezében revolverrel tért vissza, 
azzal a revolverrel, amellyel az öreg Lachmannt már 
agyonlőtték és most ezzel a fegyverrel akart leszá­
molni az édesanyjával.

— Róza! — kiálltotta az öregasszony — csak nem 
akarsz agyonlőni?

Molnár Tóth József ekkor felugrott és kicsavarta 
Lachmann Róza kezéből a revolvert és azzal most 
ö lőtte agyon az édesanyja és a. saját fia jelenlété, 

hon a fiatalasszonyt.
rÁ halálra rémült tizenhétéves Kövess Gyula, aki az 
első pillanatban npm tudta, lK^ry mit, csináljon, az 
ajtó feló kezdett futni, hogy fellármázza a környéket 
éa ekkor

Tóth József utánaszaladt a fiúnak, az ebédlő aj­
tajában elkapta és közvetlen közelből halántékon 

lőtte,
úgy hogy a fiú pár pillanat alatt meghalt nagyanyja 
szemeláttára.

És ekkor történt az emberileg legelképzclhetet- 
lenebb jelonete.

Az öreg Laclunanné, akit a férjgyllkosság bűn- 
• tudata terhelt, segédkezeit leánya és unokája 

gyilkosának a két holttest eltüntetésében.
' A kettős gyilkosság megtörténte után az öreg 

Lachmannó megrendülve. és sírva kérte Tóth Jó­
zsefet:

, — Ölj meg most már engem is 
j ' Molnár Tóth cinikusan válaszolta :
1 — Nem öllek meg. Előbb Írasd, rám a házat.

Molnár Tóth rendkívül nyugodtan viselkedett, 
tudta, hogy az öregasszony nem fogja elárulni, hogy; 
ezáltal önmagát is a hatóság kezére adja. Felszólí­
totta az öregasszonyt, hogy'segítsen neki a hullák 
elrejtésében és Lachmaxn Andrásáé Tóth Józseffel 
együtt megfogta Kövessnének a holtestét és együtt 
vitték be a fürdőszobába, o. fiú holttestet pedig az 
ebédlő par.úag alá rejtették el együtt.

Lachmanné továbbra is ottmaradt a  villában és 
mindenben segiségére volt továbbra is Tóth József­
nek, mert nagyon félt, hogy akasztófára kerül férj- 
gyilkosság miatt. A két, még életben levő tbüutárs 
féltékenyen őrizte a közös bűn titkát.

Tóth József ekkor hozzálátott a holttestek el- 
ásásához.

Budapesten a Baross-ucca és a József-körút sar­
kán lévő bádogos pinceműhelyten megrendelt egy 
bádogládát, amelyet Kövess Gyula holttestének szánt. 
A bádogosnak azt mondotta, hogy Csch-Szlovdkiába 
zsírt akar vinni és ezért van szüksége a bádogládára. 
A különös koporsó néhány nap alatt el is készült és 
maga Tóth vitte ki kocsin Rákosszcntmibályra. Ez­
alatt a két nap alatt a holttest ott feküdt a fürdő­
szobában. Mikor Tóth a ládával megérkezett Rákos- 
szentmiliólyra, a ládát az öregasszony segítségével 
bevitte az ebédlőbe és ott az öregasszonnyal együtt 
gyömöszölte be a fiú holttestét a pléhládába. Azután 
maga. Tóth József forrasztotta- be cinkkel a bádog­
ládát. Erre a célra már budapesti lakásáról kivitte 
a szükséges szerszámokat. A bádogkoporsó befor- 
rasztása után az öregasszonnyal együtt ásta el a 
mosókonyha földjébe a fiú holttestét,

Lachmanné sajnálta leányától 
a koporsó kéltségeit

Kövessné részére már nem készítettek külön 
bádogkoporsót, mert az öregasszony sajnálta a költ­
ségeket. Lacbmanné ugyanis nagyon haragudott 
leányára és azt hangoztatta Molnár Tóth előtt, hogy

nem hajlandó a leánya elföldelése miatt újabb 
költségekbe verni magát.

íjszaka idején Molnár Tóth ötven centiméter mély­
ségű gödröt ásott a villa lépcsőfeljáróiának közelé­
ben és kötélen eresztette le ebbe az asszony holt­
testét. Az elföldelés utáni napon mégis bement a 
budapesti bádogoshoz és vett tőle egy bádogfödclet 
és aznap újból felásta Kövessné sírját, a bádogföde­
let rátétté a holttestre és újból heföldelte.

L a c b m a n n é  m e g g y i l k o l á s a  K a n o z s a y  j e l e n l é t é b e n
A hét holttest eltüntetése után vitte ki lakni a 

János uccai villába a K a no z say - h á.zaspd rt. Ekkor az 
özvegy asszony még ott takött. Molnár Tóth azonban 
rávette az öregasszonyt, hogy készüljön fel arra, 
hogy elutazik Amerikában lakó fiához és ezért január 
25-ikén behozta öt Budapestre a Hunnia-szállóba. 
Molnár Tóth azonban ez alatt az amerikai útlevelet 
megszerezni és ezért február 5é-n újból kicsalta az 
asszonyt a János uccai villába azzal az ürüggyel, 
hogy Kanozsayék ki akarják llzcfciii a bútorok árát. 
Kanozsayék nem voltak otthon.

mikor as öregasszony leült< az ebédlőben-, Tóth 
előrántott egy zsineget és fojtogatni kezdte.

JÜkkor lépett be Kctiiozsay a szabóba, aki látta, Jiogy.. 
Tóth meg aakrj^gydkU .ni az fam W O RXh  -.<teö4H 
ben nem akadályozta meg. Pár p illa n a t-a lt azután 
Molnár Tóth a lmr,Qklia( 'imen}ßjfp^a..l O 'z .ß r^a^t-  
szönyt. Lach mann&t "[nem lehet élt elásni a villa fold- 
jében, mert rsz ekkor már fel volt ásva és kerté­
szek dolgozlak a telkén. Ezért néhány napig a fürdő­
szobában rejtegették a holttestet, majd Kanozsay 
újból egy plóhládát rendelt a budapesti bádogosmes- 
temél. kivitte a .ládát Rákoszentmihályra, belegyö­
möszölte az öregasszony holttestét és ezt a ládát is 
becinezte. A fürdőszobában május 9-ikéig tartották 
a bádogkoporsót. Ekkor át kellett adni az új tulaj­
donosnak a villát* és 'ekkor el kellett vinni a bádog­
ládát is. Molnár Tóth 'a koporsót több bútordarab­
bal együtt fölrakatta egy fuvaroskocsira cs a vá­

mon keresztül behozta. Budapestre Kőris ucca f. 
szám alatti lakására és ott a padláson rejtette el. 
Néhány nap múlva azután innen vitte a koporsót 
Kispesti Szegi Margit, mimkásnő Rózsa ucca II. 
szám alatt lévő lakására és a szegény mvnkásasz- 
szonynak ötvenezer koronát adott, hogy a pléh- 
ládát eláshassa a kamara földjébe.

Tóth József lopás miatt három hónapig volt a 
pcstvidéki ügyészség fogházában és itt ismerkedett 
meg Szegi Margit fivérével és így jutott árra a gon­
dolatra, hogy náluk rejti el a holttestet.

Ez a szövevénye sés minden emberi képzeletet 
felülmúló tömoggyilkosäog pontos története. Most még 
az a körülmény .vár tisztázásra, hogy Molnár Tóth 

r ét-tfiánopfaiték >mlwn ifrtéfafcflt. szerezlek, a gyükos' 
súgok árán és milyen értékeket csallak még ki? £  

>jíéfd^ts^áíásp. nagyot». nehéz, mert
akik a kérdésre Választ tudnának adni, mind 

k halottak.
Ma délután Czövek főkapitány intézkedésére Tóth 

feleségét és a Kanozsay-házaspárt is behozták a köz­
ponti nyomozóósztály vámházkörúti épületébe részle­
tes kihallgatás végett. Ugyaucsak ide állították elő 
Szegi Margit munkásnőt is. Délután félhárom órakor 
a detektívek megállapították, hogy a fuvaros, aki a 
bádogkopors ótBudapestro hozta, a többi bútordarab­
bal együtt, Hauer Hugó, tolekitéri fuvaros volt. Dél­
után négy órakor megkezdődött a fuvaros kihallga­
tása is.

Tündérest
az aggteleki cseppkőbarlangban

Kivilágítással és hangversennyel ünnepi ik a  Petőfi- és 
Andrássy-centenáriumot. — Külföldi vendégek is lesz­

nek a  nagyszabású éjszakai barlang-ünnepélyen

(A Magyarország tudósítójától.) Bérces Gömör vár­
megyének nagyszerű természeti csodája, a már-már el­
felejtett aggteleki cseppkőbarlang ünnepélyes megnyitá­
sát világraszóló eseménnyel óhajtják emlékezetessé 
tenni a Kárpátoktól elszakadt magyarok.

Fényes éjszakai ünnepélyt rendeznek a kivilágított 
barlangban Gömör első tábkrbítájának, Petőfi Sán­
dornak és Gömör nagy szülöttjének, Andrásyg Gyula 

grófnak centenáriumára.
Megemlékeznek az ünnepélyen a nemes emlékű Pákh 
Albert születésének századik évfordulójáról is. Június 
végére tervezték a páratlan szépségűnek ígérkező éjsza­
kai emlékünnepélyt, amelyet azonban valószínűleg né­
hány héttel el kell halasztani a barlang rendbehozata­
láig. A múlt évi nagy havazások ugyanis a barlangban 
súlyos károkat okoztak. Kiáradtak a barlangon íkeresz- 
tül csörgedező patakok, amelyek három-négy hidat el­
sodortak.

A barlang-ünnepélyt a Budapestre költözött Keleti 
Kárpát Egyesület és a Gömöri Kör rendezik, a Petőfi 
Társaság és a sajtó bevonásával. Gondoskodás történt 
már külföldi vendégek meghívásáról is, hogy az cm» 
lekiirmepély híre minél messzebbre srálljon. A trianoni 
határ izéién húzódó barlang tágas termét a festői vise­
letű ózdi bányászok és a közeli Putnok város tűzoltói 
fogják kivilágítani, a kivilágított barlang nagyszerű 
látványosságot fog nyújtani. A Rimamurányi Vasmű­
vek haívanettagú hires dalárdája és zenekara fégi ma­
gyar dalokat énekel és játszik majd a barlangban. Bu­
dapesti művészek is szerepelnek az ünnepélyen.

A program szerint a vendégek Budapestről a reg­
gel nyolc órai miskolci személy vonatta] indulnak. Meg­
érkezés Szín vasúti állomásra délután őt órakor. Innen 
szénásülésű kocsikon Jósoafö községen át hajtva hét 
órakor megérkezik a közönség a gömöri oldalon levő 
aggteleki menház előtti 1. sz. bejárathoz. Ugyanebben 
az időben van a találkozás a Gömör és Afbaujtorna 
megyéből gyalog és kocsin érkező vendégekkel, túris- 
táfckal. Este nyolc órakor ismerkedési összejövetel lesz 
a barlang előtti akácos parkban, ahol a gömöri alispán 
és Eötövényi Olivér nyugalmazott főispán, a Kárpát 
Egyesület elnöke üdvözlilk a vendégeket.

Az ismerkedési estély után féltízkor kezdődik a 
barlangba való bevonulás. Mindenkinek egy szál

gyertyát vagy acetilén-lámpát adnak a kezébe.
A közönségnek magyarázatokat fogrjak tartani a kii- 
lönféle alakzaté csodálatos cseppkőképzödményekről. 
Körülbelül egy órai gyaloglás után érkezik a közönség 
a barlangjxggy termébe, ahol az ózdi acélgyár zenekara a 
Twzek>t ^ iei2cä' a Himnuszt;játssza. A kivilágított barlang« 
ban Pékár Gyula, íj Petőfi Társaság elnöke fogja méltatni 
P e t ő f i ' é m l í ' k é t ,  Tikár .Béig.pedig, Andrássv 
Gyula grófról tart emlékbeszédct. Szalmáry István Pe­
tőfiről és az Andrassyak őséről való versét olvassa fel. 
Az ózdi dalárda Petöfi-dalokat énekel. Szigetvári Ist­
ván a gömör-rozsnyói születésű Pákh Albert emlékét 
méltatja. Komoróczy Miklós ékes palócnyelvvel fogja 
szórakoztatni a közönséget. Hegyi Anna énekesnő P*- 
töfi-dalokat énekel és Andrássy József óbester nótáit 
adja elő.

Ä1 hatalmas méretű és természeti szépségekben 
gazdag cseppkőbarlang, amelynek főbejárata a gömör. 
megyei Aggtelek községben van,

H o g y a n  á s t á k  f e l  K i s p e s t e n  a  n e g y e d i k  k o p o r s ó t
mintegy kilenc kilométernyi hosszúságban nyúlik 

cl a föld alatt.
Kispestről telefonálja tudósítónk: Tegnap este 

félhét órákkor Szegy Antal Rózsa ucca 34. számú há­
zába autón rendőri bizottság érkezett, hogy felássák 
a negyedik koporsói, . amelybe Kö vésné holttestét 
zárta a gyilkos. A bádogkoporsót csakhamar ki is 
ásták. A  koporsó ma a késő délutáni órákig még 
érintetlenül fekszik azon a helyen, ahol megtalálták. 
A házat tegnap délután óta erős rendőri bizottság 
tartja  megszállva, oda senkit bo nem engednek. A 
ház előtt a kíváncsiak nagy tömege hiába fárado­
zik. hogy a rendőröktől az esetre vonatkozólag bár 
mit is megtudjon. A rendőrök minden felvilágosítást 
megtagadnak, szigorú hangou utasítják el a kíván­
csiakat és állandóan oszlásra szólítják fel a tömeget.

Munkatársunk megtudta, hogy a 'bádogkoporsó 
felásásában rósztvétt Király András, a kispesti Magyar 
Fa- és Gyermekjátékárugyár Részvénytársaság por­
tása is. Király a koporsó felásásáról a következőket 
mondotta:

— Tegnap délután hat órakor egy rendőr jött a 
házba, ásót és lapátot kért. Felszólított engem is, hogy 
menjek velő a Rozsa ucca 34. számú házba, ahol va­
lami munka lesz. Sejtelmem sem volt, hogy miről 
lehet szó, hogy mi Tesz a teendőm. A házban rend­
őri bizottságot találtam, közöttük volt- egy ílatal- 
ember, akit a rendörtanácsos felszólított, hogy az 
időveszteség elkerülése végett mutassa, meg a. helyet, 
ahol a bádogdobozi elásta. Ekkor már sejtettem, 
hogy miről van szól. Molnár Tóth egy fásfeszerhe 
vezetett bennünket, ahol

megjelölte a helyet, ahol a bádogdoboz el van 
ásva.

A rendőrtisztek ezután a soffőrt és engem felszólí­
tottak, hogy ássuk fel a földöt. Először is eltávolí­
tottak a kokszot, majd másfél méter mélységre ás­
tunk, ekkor akadtunk rá a bádogszelencére, amely 
teljesen hasonló azokhoz a bádogszeléncékhez, ame­
lyeknek leíráséit már- a reggeli lapokban olvastuk. A 
szelencét nem emeltük ki, az még mindig ott fekszik, 
úgy ahogy ráakadtunk.

Munkatársunk érdeklődött n Rózsa ucca. 34. számú 
ház lakói kilétét illetőleg. A szomszédok egybehang­

zóan mondják, hogy a házban egy özvegy asszony 
lakik négy fiával és leányával. Becsületes, csendes 
emberek. A szomszédok nem tartják valószínűnek, 
hogy a ház lakóinak a bűncselekményhez közük 
volna.

jj.taáták a z  an go l váíasxjegsrzéftet 
O roszországnak

Bé&aié&emy Hangú — Opoizorszd^ fittetexM  a aiovíalStonmúny ellen
Becs, június 1. A „Neues Wiener Tagblatt“ jolenti 

Londonból: Az Oroszországhoz intézett angol válasz­
jegyzéket tegnap átnyújtották az itteni fődelegáció­
nak. A jegyzék lényegileg békülékcny hangú. (MTI,) 

London, május 31. (Wolff.) Oroszország hitelezőima 
itt gyűlést tartottak, amelyen Anglia legkiválóbb cégei 
voltak képviselve. Határozatot fogadtak el, amely azt 
a meggyőződést fejezi ki, hogy ha az orosz kormány 
nem jelenti ki készségét Oroszország külföldi adóssá­
gainak megfizetésére, beleértve az Oroszországban 
lefoglalt javakat, is, akkor az angol kormány és a 
szovjetkormány között semmiféle konferencia sem jö­
het létre. (MTI.)

Büntető e ljá rá s t Ináitanak kőt belga  
szocia lista  szen á tor ellen

Brüsszel, június 1. (Havas.) Mint politikai körök­
ben híre jár, két szocialista szenátor ellen, azokkal 
az okmányokkal kapcsolatban,, amelyek valószínűleg 
a sztrájk, általános kiterjesztésére vonatkozó tervet tar­
talmazták, megindítják a büntetőeljárást. (MTI.)

7S p é te rv á r i opera  leégett
London, június 1. Mint a lapok Péterrárról 

jelenük, az oltani operát a tűzvész teljesen elpusztí­
totta. Tömérdek ember meghalt vagy megsebesült.
(MTI)

'Á barlang vége Abauj megye Jósvafő községében van, 
ahonnan 280 lépcsőn kell felmenni, hogy -újból lássus 
a napvilágot. A barlang, amelyet 1800-ban mértek fel 
először, tulajdonképpen két részből áll, az ó- és az új- 
ágból. A barlang alakzatait görög és latin nevekkel ke­
resztelték el. Az ó-bejáratnál kezdődik a barlang Pit­
varnak nevezett része, amelyet a kis- és nagytemplom 
nevű üregek követnek.

Ezek nagyság tekintetében felülmúlják a budapesti 
Vigadó nagytermét.

Az üregek után következik a Paradicsomnak nevezett 
részi ahol a Styxnek nevezett bővizű patak csobog, 
amely arról nevezete-, hogy mellékfolyójával az Ache- 
rcnnal soha ki nem apad. se pedig be nem fagy. A 
Paradicsomból Kossuth Lajos szobrához vezet az út, 
majd a Styx-patak hidján áthaladva-

óriási táncterembe érkezünk, 
amelyben kétoldalt asztalok és székek állnak és ahol 
gyakran víg táncmulatság járja. A táncteremből az 
úgynevezett Virágkertbe vezet az út, amelynek alját 
hullámosán tekervényes és pikkelyes cseppkövek bo­
rítják. A terem után festői sziklaomlás következik, 
amelyet Dante poklának neveznek. Innen egy keskeny 
hegyszoroson lemászva a fejedelmi látogatók emlék­
oszlopai láthatók, majd ezeket elhagyva, hatvan lép­
csőn felkapaszkodva elérjük a Mária-hegyei. * Innen le­
felé haladva a zsidó templomba érünk, ahol temérdek 
fehér oszlop emelkedik. Innen a Murányi várnak elne­
vezett részbe érkezünk és lefelé menve, szorosan a 
sziklák közt az ó-ág, az úgynevezett Vaskapunál véget 
ér. Itt kezdődik az új-ág. az úgynevezett Paradicsom­
résszel, ahol feltűnik Kasztor és Pollux kettős szobor- 
csoportozata, mellette áll Minerva oszlopa, majd Plútó 
orgonája, a pisai ferdetorony és Apolló tenne követke­
zik. Néhány száz lépésnyire a barlang 220 méteres leg­
nagyobb oszlopa, a Csillagvizsgáló torony látható, ame­
lyet mindenki megcsodál. A: óriási méretű barlang né­
hány csodás szépségű mellékágát számos helyen hason- 
csúszva kell megjárni. A ítetekbcrlang, amelynek falam 
érintetlenül ezer és ezer átlátszó fehér cseppkőképződ- 

I mény csüng, valóságos tündérpalotája a barlangnak.


